AFFIDAVIT

I, WUWEN GUO, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath and
say:

1. ['am fluent in both Chinese and English.

2, I have translated the annexed document and caretully compared the translation
from Chinese into English with regard to the following document:

Certificate of Non Criminal Record

3, The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the complete and
correct translation of said document. '

SWORN before me at the City of Toronto

[n the Regional Municipality of Metropolitan )
Toronto )
)
; N
A, s i
Thisn { day of paq , 2024 ) | /}L_
VY ey of paney , 2005 T i
) WUWEN GUO
)

A Notary Public in and for the
Province of Ontario
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Certificate of Non Criminal Record

y Certificate Zi No. _ : . -

After check, we found no criminal record related to the subject 1, nationality: Chinese, ID
Name: Resident Identification Card, ID Number: ' -~ from e ’
E o, B ) et GGlxi Zhuang

n

QR code for Public Security Yiwangtong APP to check query progress and verify the information

Note:

L. This certificate only reflects the information of the criminal record in the information inquiry platform
when the certificate is issued.

2. If the query time range is not indicated, that means the query information covers the whole period.

3. This certificate will be valid for 3 months from the issuing date.

4. This certificate is not used as evidence in litigation.

Name:* ~

[D number: °
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